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A Nagykõrös Város Kinizsi Modellezõklub
július 25-én I. Nagykõrös F3K Nemzetközi
Kupa néven RC repülõmodell-versenyt ren-
dezett. 

A verseny különlegessége volt, hogy eb-
ben a kategóriában elõször szerveztek ver-
senyt Magyarországon.

A részletekrõl Székelyhídi József, a klub
elnöke számolt be lapunknak.

– Mit is jelent az F3K kategória?
– Rádióirányítású, kézi indítású vitorlázó-

modellek versenyérõl van szó, amely Gyur-
csik Vince fordítónak és a többi fiatal klub-
tagnak az ötlete és munkája alapján szerve-
zõdött. Az internetrõl töltötték le az angol
nyelvû szabályzatot és a tervrajzokat. Vince
fordította, a többiek pedig nagy lelkesedéssel
nekifogtak a modellek megépítésének.

Már februárban meghirdetésre került a

verseny, amelyre még Németországból is
volt érdeklõdõ. Sajnos az ígérkezõ idõjárási
viszonyok miatt visszamondták a nevezése-
ket, így ebben a nagy szélben házi versenyt
rendeztünk, amint látja, négy vállalkozó
kedvû kõrösi modellezõ között. 

– Mennyiben mások ezek a gépek a töb-
bi modellekhez képest?

– A gépeknél két kategóriát különböztet-
nek meg, 1, illetve 1,5 métereseket. A klu-
bunk modellezõi a nagyobb modelleket épí-
tették meg.

Érdekessége, hogy erõsített szárnnyal
épül, ugyanakkor végtelen könnyû a gép.
Ez ma baj is, ebben a nagy szélben. A gép
úgy van kisúlyozva, hogy a jobb szárny vé-
gén van egy függõleges csap, azt fogják meg
a versenyzõk. Majd mint egy diszkoszvetõ
bepörögnek, és a gépet feldobják az égbe.
A repülési idõ 3 perc, az összes futamidõ

pedig 10 perces. Ez alatt 6 kísérletet tehet-
nek a versenyzõk, amelynél a legjobb 3 szá-
mít be a végeredménybe. 

A következõ 10 perces sorozatnál már
nehezítés, hogy 30×30 méteres pályán belül
kell hogy landoljon a gép, és itt csak a leg-
utolsó kísérlet számít érvényesnek. Itt,
ugye, érdemes végiggondolni, hogy érde-
mes-e újabb próbálkozásokat tenni, vagy
inkább már egy jónak számító eredményt
megtartani. Tehát a szabályokat mi is igyek-
szünk elsajátítani, de igazán érdekes, s re-
méljük, hogy legközelebb a többi klubból is
csatlakoznak hozzánk. 

– Milyen eredménnyel zárult a verseny?
– Pesti Gerzson 572 mp-cel megnyerte a

versenyt, õt Gyurcsik Vince követte
453 mp-cel, harmadik helyen Búz Viktor
zárt 294 mp-cel, és negyedik helyen Petõ
Gábor 252 mp-cel végzett.

F3K – Magyarországon elõször Nagykõrösön

A fotón balról jobbra: Gyurcsik Vince, Petõ Gábor, Búz Viktor, Pesti Gerzson
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Nagykõrösi Napok
2009
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A Nagykõrösi Na-
pok 2009 Kulturális
és Életmód Feszti-
válon sok változatos
színpadi produkciót
láthat majd a kö-
zönség. Feltehetõleg
ezek közül is a leg-
érdekesebb szep-
tember 5-én, szom-
baton este a Buda-
foki Musicalstúdió
elõadásában a nagy-
sikerû Rómeó és
Júlia címû musical
lesz. Másnap a köz-
kedvelt magyar pop-
zenekar, a Bon-Bon
együttes élõ kon-
certje lesz látható.
Azonban ezek mel-
lett sok helyi te-
hetséges énekes és
tánccsoport fogja be-
mutatni a produk-
cióját. Többek kö-
zött fellép a Cool
Style ’90 tánccso-
port, melynek vezetõjével, Stra-
bán Istvánnal beszélgettünk a
nagykõrösi megalakulásukról és
a Nagykõrösi Napokról. 

– Mióta mûködik a Cool
Style ’90 tánccsoport Nagykõ-
rösön? 

– 2007 óta az Arany János
Kulturális Központban tartjuk
táncóráinkat. Eleinte egy kisebb
csoporttal kezdtük, szerencsére
napjainkban folyamatosan bõ-
vülünk. 

– A táncstílusokon kívül mit
tanulhatnak még tõletek a fia-
talok? 

– Mivel pedagógusnak tanul-
tam, így nagy hangsúlyt fek-
tetek a személyiségfejlesztésre.
A tánctanítás mellett alkalma-
zok egy kis pszichológiát is. Ezt
nagyon fontosnak tartom, mert
arra szeretném nevelni a tanít-
ványaimat, hogy a való világban
is feltalálják magukat, és a rájuk
váró kihívásokat maximálisan
teljesítsék. 

– Pontosan milyen táncstílust
képvisel a Cool Style ’90? 

– Leginkább az amerikai hip-
hop irányzat jellemzõ ránk,
melybe beletartozik például a

klasszikus hip-hop és a break is,
illetve mostanában a house stí-
lussal is bõvült az oktatásunk. 

– Mi volt az eddigi legna-
gyobb sikered? 

– Csapatban világ- és Euró-
pa-bajnok szintet sikerült elérni.
Egyénileg pedig világ- és két-
szeres Európa-bajnok vagyok.
Õszintén megmondva én nem a
saját érdemeimet tartom fontos-
nak, számomra sokkal nagyobb
örömöt jelent, ha a növendé-
keim érnek el valamilyen szép
eredményt. 

– Mikor indul az újabb tánc-
tanfolyam? 

– Szeptember második heté-
ben kezdünk az Arany János
Kulturális Központban. 

– Mit fogtok elõadni a Nagy-
kõrösi Napokon? 

– Ezen a fesztiválon az egész
éves munkánkat szeretnénk be-
mutatni a közönségnek. Az álta-
lunk képviselt összes stílusban
fogunk táncolni. Aki kíváncsi
arra, hogy pontosan milyen tán-
cokat lehet nálunk megtanulni,
az jöjjön ki a Cifrakertbe a
Nagykõrösi Napokra, ígérem
nagy buli lesz. 

Megújul a bölcsõde

Mint arról már lapunkból is értesülhettek, pályázati for-
rást is igénybe véve, közel 20 millió forintos fejlesztés va-
lósul meg az idén nyáron a bölcsõdében. A napokban
dr. Czira Szabolcs polgármester a helyszínen egyeztetett a
beruházás részleteirõl.

AZ ARANY JÁNOS KULTURÁLIS KÖZPONT
BEMUTATJA:

Nagykõrösi Napok 2009
Kulturális és Életmód Fesztivál

2009. szeptember 5–6.
CIFRAKERT

A rendezvény fõvédnöke: Dr. Czira Szabolcs
Nagykõrös város polgármestere, országgyûlési képviselõ

RÓMEÓ ÉS JÚLIA c. musical

BON-BON élõ koncert

S-MODELL koncert 

És még sok változatos program!

Kiemelt partnereink:
Nagykõrös Város Önkormányzata, Nagykõrös Kultúrájáért Közhasznú

Alapítvány

Hétvégi kikapcsolódás 

az egész családnak!
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Tûzgyújtási tilalom
három megyében

Az utóbbi idõben a rendkívüli meleg és
csapadékmentes idõjárás miatt Pest,
Bács-Kiskun és Csongrád megye terüle-
tén lévõ erdõkben fokozott tûzveszély
alakult ki, ezért ezekben a megyékben a
Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Mi-
nisztérium az erdõkre, valamint az erdõ-
területek határától számított kétszáz mé-
teren belüli területre – átmeneti idõre –
azonnali hatállyal általános tûzgyújtási
tilalmat rendelt el.

A tilalom idején tilos a tûzgyújtás a
felsorolt területeken kijelölt tûzrakó he-
lyeken is, valamint a közút és vasút men-
ti fásításokban, beleértve a parlag- és
gazégetést is.

A minisztérium felhívja a közúton és
vasúton utazók, az erdõben kirándulók,
a mezõgazdasági területeken dolgozók
figyelmét, hogy égõ cigarettacsikket és
dohánynemût ne dobjanak el, azt min-
den esetben gondosan oltsák el. Az eldo-
bott égõ cigarettacsikk és dohánynemû
fokozott tûzveszéllyel jár, mivel a kiszá-
radt árokparton, illetve vasúti töltések
mellett keletkezõ tüzek sok esetben köz-
vetlenül erdõ- és mezõgazdasági terüle-
teket is veszélyeztetnek.

Aki a tûzvédelmi rendelkezéseket
megszegi, szabálysértést követ el.

Nagykõrös, 2009. július 23.

TÛZOLTÓ-PARANCSNOKSÁG

Megújult a Dózsa György út

Az ütemterv szerint, lapunk megjelenésekor immár elmondható, hogy megtörtént a Dózsa
György út mûszaki átadása. A sikeres pályázást követõen, az elnyert támogatás és a városi
önrész révén a több mint 20 millió forintból megújult út felületén megközelítõleg 4600 m2

útburkolat készült. Az útszegély mintegy 900 méteren került átépítésre. A felújítás során új
vízelnyelõ rácsok kerültek beépítésre, és új aknafedelek behelyezése is megtörtént a Ceg-
lédi út és a Jázmin utca közötti útszakaszon.

A munkálatokat Nagy Balázs, a 11-es választókörzetben megválasztott önkormányzati
képviselõ is megtekintette, hogy azzal kapcsolatban elsõ kézbõl kapott információk alap-
ján tudja tájékoztatni a körzetében érintett állampolgárokat.

Július 27-étõl új helyen fogadja ügyfeleit a
Nagykõrösi Körzeti Földhivatal. A közel
40 évig a Kecskeméti úton, a piac közelében lé-
võ hivatal a Ceglédi úton lévõ, a köznyelvben
leginkább strandfürdõ-beruházásként emlege-
tett új épületegyüttesbe költözött át. Az épület
autóval jelenleg legegyszerûbben a Dózsa
György út felõl közelíthetõ meg. De hogy mi is
tette szükségessé a költözést, illetve milyen vál-
tozást is hozott a földhivatal életében, arról
Birkás Bertalan hivatalvezetõt kérdeztük.

Önkormányzati Hírek: Mi tette szükséges-
sé, hogy 37 év után új helyre költözzön a föld-
hivatal?

Birkás Bertalan: A Kecskeméti úti épület a
talajvíz, talajnedvesség és talajpára miatt rend-
kívül vizes, dohos, kívül-belül omladozó,
egészségre káros állapotba került az évek so-
rán. Olyan mértékben romlott az épület állaga,
hogy már a külsõ és belsõ térelhatároló szerke-
zeti elemek nem feleltek meg a jelenleg érvé-
nyes statikai, illetve hõtechnikai elõírásoknak.
Az épületgépészeti rész is elavult. Már irattári
funkcióra is alkalmatlanná vált. A két szint
nem volt átjárható, csak az utcán keresztül volt
megközelíthetõ az emeleti rész. A Petõfi utcai
kerítést életveszélyessége miatt részben le kel-
lett bontani. Az elkészíttetett rekonstrukciós
tervek szerint magasabb bekerülési költségû
lett volna a rekonstrukció, mint egy teljesen új,
funkciójában a mai követelményeknek megfe-
lelõ épület megépítése vagy megvásárlása. 

Önkormányzati Hírek: Mi alapján esett a
választás erre a helyre? Volt-e valamilyen meg-
határozó szempont?

Birkás Bertalan: Több lehetõség is felmerült
Nagykõrösön, ezek közül közbeszerzési pályá-

zattal került kiválasz-
tásra az épület, amely-
be most beköltöztünk.
A döntéshozók figye-
lembe vették, hogy a
kor követelményeinek
megfelelõ, egy szinten,
akadálymentesen meg-
közelíthetõ, a munka-
társak munkakörül-
ményeit és az ügyfelek
kényelmét hosszú tá-
von is kiszolgáló épü-
let legyen.

Önkormányzati Hí-
rek: Milyen változáso-
kat hozott a költözés?

Birkás Bertalan:
A régi épületünk egy
nagyon szép, kiemel-
ten védett mûemlék épület volt, de nem tudta
biztosítani a 21. század elõírásainak megfelelõ
színvonalat. Ezért nagyon örülünk annak,
hogy egy minden szempontból a kor követel-
ményeinek megfelelõ, egészséges, világos, ké-
nyelmes és tágas ügyfélfogadóval rendelkezõ,
irattári problémánkat hosszabb távra megoldó,
minden biztonsági rendszerrel felszerelt új
épületbe költözhettünk.

Kiépítésre került egy teljesen új ügyfélhívó
rendszer. Ez mind az ügyfeleknek, mind ne-
künk újdonságot jelent, hiszen eddig nem volt
a Nagykõrösi Földhivatalban ilyen. Ugyanak-
kor ez is már a kor követelményeihez kapcso-
lódik, hiszen ha körbenézünk, közintézmé-
nyekben, bankokban egyre több helyen alkal-
mazzák az ügyfélhívó rendszereket. Mi is en-

Átköltözött a földhivatal

nek segítségével szeretnénk az ügyfeleinket
gyorsabban kiszolgálni. Ami szintén újdonság,
hogy az új rendszerben az ügyfelek az ügyinté-
zõkkel nem találkoznak, csak az ügyintézõtér-
ben helyet foglaló kollégákkal. Az ügyintézés
folyamata az épület egy másik részében törté-
nik, így – mivel az ügyféltér általános zaja nem
zavarja az ügyintézõket – gyorsabb, nagyobb
pontosságú munkát tudunk elérni. 

Az ügyfélfogadási idõnk a már megszokott,
az ügyfelek igényeinek megfelelõen változatlan
maradt, azaz hétfõn 13.00–15.30 óráig, szer-
dán 8.00–12.00-ig és 13.00–15.30-ig, péntek
8.00–12.00-ig várjuk ügyfeleinket, míg az
ügyvédeknek betekintésre kedden 13.00-tól
15.30 óráig van módjuk.
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Mint arról az Önkormányzati
Hírek olvasói értesülhettek, au-
gusztus 15-én kerül megrende-
zésre a Nagykõrösi Lovas Sport-
egyesület Gátõrházi Lovastanyá-
ján a IX. Nagykõrösi Lovasren-
dezvény és a II. Díjugrató Ver-
seny.

A szervezõk már jó ideje láza-
san készülnek, a fûnyírás, öntö-
zés, akadálykészítés és számtalan
egyéb teendõ között némi kis pi-
henõre kértük õket, hogy meg-
oszthassuk önökkel, milyen ta-
pasztalatokat is szereztek az el-
múlt évi díjugratáson, s ezeket
miként igyekeznek az idei évben
kamatoztatni.

Önkormányzati Hírek: Bár az
égiek az idõjárást illetõen nem
szegõdtek tavaly önök mellé,
mégis nyugodt szívvel mondhat-
juk, túlestek a tûzkeresztségen,
és immár egy eredményes díj-
ugrató verseny megrendezését
mondhatják magukénak. Mi-
lyen tapasztalatokkal gazdagod-
tak? Ezeket miként tudják az
idei verseny elõkészületei során
kamatoztatni?

Molnár Dezsõ: Az elõzõ lo-
vasrendezvényekhez képest a ne-
vezés rendszere jelentette a leg-
nagyobb újdonságot a tavalyi díj-
ugratáson. Korábban már mindig
jó elõre tudtuk, kik lesznek itt a
rendezvényen. A díjugratásra va-
ló nevezés viszont az interneten
történik, a lovasszövetség szabá-
lyai szerint. Itt a szombati ver-
senyt megelõzõ pénteki napon
12 óráig lehet nevezni. Ezt a díj-
ugratók igyekeznek is kihasznál-
ni. Nagyon sokan csak az utolsó
nap jelentkeznek. Itt ugyanis, ha
valaki nem megy el a versenyre,
és azt nem jelzi a szervezõk felé,
akkor bírságot köteles fizetni.
Mivel az utolsó napokra marad a
nevezések nagy része, így nehéz a
lovasok létszámával kalkulálni.

A másik fontos tanulsága volt
az elmúlt évnek, hogy a melegí-
tõpályát valahol a versenypálya
közvetlen közelében kell kialakí-
tani. Erre azért van szükség, hogy
a lovasok nyomon tudják követni
az elõzõ versenyzõk teljesítmé-
nyét. Mi tavaly kicsit messzebb
raktuk a melegítõpályát. Az idei
versenyre úgy tervezzük, lesz egy
homokos rész, és kihasítunk a
füves pályából is egy melegítõ-
pályányi részt. Utóbbi a verseny-
pálya mellett lesz. Így a lovasok
maguk dönthetnek, hogy hol kí-
vánnak melegíteni. Törekszünk
tehát, hogy minél jobb képet ala-
kítsunk ki a versenyzõkben, hogy
jó hírét vigyék a rendezvényünk-
nek, és legközelebb még többen
eljöjjenek.

Önkormányzati Hírek: A gon-
dos elõkészületek azt is jelezni

látszanak, hogy nem csak a lova-
soknak akarnak megfelelni, de a
kilátogató nézõknek is.

Molnár Dezsõ: Ez így van, hi-
szen a lovasok véleménye mellett
számunkra a másik fokmérõje a
rendezvénynek, hogy milyen vé-
lemény alakul ki a a rendezvény-
rõl az emberek fejében, mit mon-
dank róla. Ha jól érezték magu-
kat, akkor jó volt a rendezvény.
Az augusztus 15-ei rendezvé-
nyünk egy belépõdíj nélküli lo-
vasrendezvény, ahol szeretnénk,
ha minél több kilátogató jól érez-
né magát. Az, hogy nincs belépõ-
díj, lehetõvé teszi, hogy akár az
egész család együtt tudjon eljönni
ide a lovastanyára, és itt kikap-
csolódjanak, együtt legyenek.
A programokat igyekeztünk úgy
összeállítani, hogy mindenki
megtalálja a neki tetszõt. Tudjuk,
hogy a gyermekek nagyon szere-
tik a lovakat, és akár minden kü-
lönösebb bemutató nélkül napo-
kig ellennének étlen-szomjan a
lovak közelében. De gondoltunk
a szülõkre, nagyszülõkre, az idõ-
sebb korosztályra is. Második al-
kalommal kerül megrendezésre a
díjugrató verseny. Tekintettel ar-
ra, hogy nálunk a díjugratás nem
tekint olyan múltra vissza, hogy a
felnövõ generációk már ebbe
születhettek volna bele, azt kér-
jük a bemondótól, hogy egy átla-
gos versenytõl bõvebb tájékozta-
tót adjon. Így, akik nem ismerik a
szabályokat, és nem pusztán a
látványra akarnak hagyatkozni,
azok is jobban átláthatják majd,
mi miért történik.

Másrészt megrendezzük a
munkafogatok versenyét. Ennek
a formája ugyanolyan lesz, mint a
fogatoknál a vadászhajtás, termé-
szetesen a pálya a munkafogatok
méreteihez lesz kialakítva. Úgy
gondolom, ez ugyanolyan fontos
része lesz a napnak, mint a díj-
ugratás. Ezek a munkafogatok a
hétköznapok során is használt fo-
gatok lesznek, és ugyanaz fogja
õket hajtani, mint aki nap mint
nap. Fontosnak tartom, hogy

megteremtsük azt az alkalmat,
ahol a mindig sietõ autósok du-
daszója helyett a nézõk tapsát
hallhatják ezek az emberek. Nem
szabad elfelejteni, milyen fontos
munkát is végeznek õk, és hogy
manapság, amikor annyi szó esik
a környezetvédelemrõl, méltány-
talanul vannak háttérben azok az
emberek és lovak, akik annyi sok
munkát végeznek, és az egyik
legkörnyezetbarátabb módon fu-
varozzák a különbözõ árukat,
terményeket.

A versenyek mellett természe-
tesen az idén is lesz tombola,
melynek a fõdíja egy póni lesz.
Lesz vásári kirakodás és büfé is.

Önkormányzati Hírek: Az el-
múlt évben volt úgynevezett ki-
tartásos verseny, ahol a legmaga-
sabb akadályt átugrót díjazták.
Az idén lesz-e ilyen?

Molnár Dezsõ: Nem, nem
lesz. Ennek oka, hogy a verseny-
zõk veszélyesnek ítélik meg,
mind lóra, mind lovasra nézve
ezt a versenyszámot. Nagyobb
számú nevezõ ott van, ahol ma-
gas, akár több mint egymillió fo-
rintos díjat tûznek ki. Helyette
egy szintén látványos, úgyneve-
zett staféta versenyszám lesz,
melynek lényege, hogy egyszerre
két lovas van a pályán, az egyik
eleinte csak nyomon követi a má-
sikat, és amikor az hibázik, akkor
kapcsolódik be õ. Ez egy össze-
tett versenyszám, ahol a két lovas
egy eredményért dolgozik.

Önkormányzati Hírek: Tavaly
zenés ébresztõ hívta fel a váro-
siak figyelmét a rendezvényre.
Ilyen lesz-e az idén?

Molnár Dezsõ: Igen, lesz.
A már jól ismert útvonalon sze-
kereken járják végig a zenészek a
város fõ utcáit, és zeneszóval csa-
logatják ide a lovastanyára az
embereket. Ugyanakkor bízunk
benne, hogy sokak már egyéb-
ként is készülnek majd erre a
napra, és nem terveznek maguk-
nak más programot augusztus
15-ére, szombatra.

MEGHÍVÓ
Tisztelt Labdarúgósport-

barátok!

A Nagykõrösi FC 2009. évben is
megrendezi a már hagyományos 

Bakonyi István-
emléktornát,

amellyel neves labdarúgónkra 
és utánpótlás-nevelõnkre

emlékezünk.

Ez évben mind felnõtt, 
mind ifjúsági kategóriában tornát

rendezünk.

Az emléktorna ideje:
2009. augusztus 8.

Helye: Nagykõrös FC sporttelep

Résztvevõ csapatok:
Felnõtt mezõny:
Felsõpakony
Abony KID FC 
Nagykõrös FC 
Nagykõrös All Star 
Ifjúsági mezõny:
Felsõpakony
Abony KID FC
Nyársapát
Nagykõrös FC

A tornák lebonyolításának
rendje:

9.00 óra
Megnyitó – Palai Lajos 
szakosztályelnök

09.30–10.50 óra 
felnõtt: A csapat – B csapat
(2x35 perc) centerpálya
ifjúsági: A csapat – B csapat
(2x35 perc) edzõpálya

11.00–12.20 óra 
felnõtt: C csapat – D csapat
(2x35 perc) centerpálya
ifjúsági: C csapat – D csapat
(2x35 perc) edzõpálya

13.00 óra 
Ifjúsági torna döntõ
centerpálya
Ifjúsági torna III. hely
edzõpálya

15.00 óra
Felnõtt torna döntõ
centerpálya
Felnõtt torna III. hely
edzõpálya

17.00 óra 
Eredményhirdetés,
különdíjak átadása
(legjobb kapus, mezõny-
játékos és gólkirály)

18.00 óra 
Bakonyi István Tanítványai
Öregfiúk – Abony KID FC
Öregfiúk 2x30 perces
nosztalgiamérkõzés

Sporttársi üdvözlettel:

Antal László utánpótlás-vez.
Palai Lajos NFC-elnök

Csikós Zoltán U-19 edzõ
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Szerintem…

IV. évfolyam, 27. szám • 2009. augusztus 7. 5

A Szent Kristóf Kórus, a Nagykõrösi Római
Katolikus Egyházközség Énekkarának veze-
tõjével, Simon Kingával beszélgetünk. 

– Mikor alakult a kórus?
– 5 évvel ezelõtt, 2004. szeptember 12-én

tartottuk elsõ próbánkat. Nevünket megala-
kulásunk elsõ évfordulóján ünnepélyes hála-
adó szentmisében vettük föl. Névadónknak
az utazók védõszentjét választottuk, bár el-
sõdleges szempont a Kristóf név jelentése
volt: Krisztust hordozó. Jézus Krisztust hor-
dozó a Szûzanya – az õ névnapján tartottuk
elsõ énekkari próbánkat –, így az õ anyai ol-
talmába is ajánljuk munkánkat.

– Milyen mûvek tartoznak a profiljához?
– Egyházi témájú mûvek, melyek a szent-

misében vagy egy-egy ünnepi alkalommal az
ember lelkét Istenhez közelebb vihetik.

– Kikbõl áll a kórus? 
– Egyházközségünk elsõsorban felnõtt tag-

jaiból, de szeretettel várjuk közösségünkbe
mindazokat, akik szeretnének énekelni Isten
dicsõségére.

– Mikor tartják a próbákat?
– Vasárnaponként, az esti szentmisék elõtt

másfél órával, így lehetõség nyílik a szent-
misén való közös részvételre, éneklésre.

– Mikor és hol lépett fel a kórus?
– Számomra a legfontosabb, hogy a kórus-

tagok minél inkább magukévá tudják tenni
azt a szemléletet (mely nem is oly könnyû),
mely szerint minden éneklés szolgálat. Éne-
keltünk Nyársapáton, Cegléden, Zagyvaréka-
son, Vácott.

– Milyen érdekességek jellemzik az ének-
kart?

– Törekszünk arra, hogy a liturgia elõírá-
sainak megfelelõ szolgálatot teljesítsünk, hi-
szen a szentmisében az ének nem idõhúzás,
hanem fontos része a liturgiának. A zenébe
foglalt isteni üzenet mindig kicsit közelebb
tud férkõzni a lélekhez, ezért tartjuk oly fon-
tosnak, hogy az olvasmányok, imák, énekek
összhangját megtartva teljesítsünk szolgálatot.

„A liturgikus ének egyszerre eleven, for-
más, hatékonyan lendületes, de ugyanakkor
mértéktartó, a távolból érkezõ, meditációra
ösztönöz. Az idõben fejezi ki magát, de az
örökkévalóságot idézi meg. Megszólítja az
embert, de nem kényszeríti magát reá. Üzene-
tet hoz neki, de magára is hagyja õt ezzel az
üzenettel.”

KÖZPONTBAN
A KÕRÖSI

KÓRUSOK (2.)

Vásár utánVásár után

Szokott ön részt venni a nagykõrösi vásá-
rokon?

Vörös László
– Az utóbbi években
már nem veszünk
részt a vásárokon.
Valahogy a régi vásá-
ri forgatag mára szá-
momra varázsát vesz-
tette. Bizonyára sze-
repet játszik ebben az
is, hogy a boltokban
széles a választék, a

nyitva tartások rugalmasak, és az árakban is
igen nagy szélsõségek tapasztalhatók, tehát
mindenki válogathat a pénztárcájának meg-
felelõen. 

Cseri Zsuzsanna
– Igen, rendszeresen
kilátogatunk a nagy-
kõrösi vásárba. En-
gem a kirakodóvásár
rész, ami érdekel.
Van, amikor céltuda-
tosan vásárolunk, de
szívesen sétálgatunk,
nézelõdünk a sorok
között. Fõként a vá-
sár vége felé már kedvezõbb áron hozzá le-
het jutni egy-egy kiszemelt termékhez, és

persze egyetlenegy alkalommal sem marad-
hat el az úgynevezett „vásárfia”.

Gábor Zoltánné
– A családdal együtt
szoktunk a vásárba
járni. Az árusok szé-
les választékkal vár-
ják a vásározókat.
A gyerekeket fõként
az állatvásár, a játé-
kok, és persze az
édességek kínálata

érdekli. Mi általában céltudatosan vásáro-
lunk, de ha nagyon kedvezõ lehetõség adó-
dik, nem hagyjuk ki. 

Dobránszky
Zoltánné
– Szezonálisan ve-
szünk részt a vásá-
rokban. Ilyenkor
összegyûjtjük, hogy
a családban kinek
mire van szüksége.
A boltok kínálatával
szemben elõny, hogy
van lehetõség az al-
kudozásra, azonkívül remek akciókat lehet
kifogni, persze szemfülesnek is kell lenni,
hogy csak jó minõségû termék kerüljön a
szatyrunkba.

kellett egy kislányt ellátni, aki vélhetõen a hõség
miatt lett rosszul.

A rendõrség, a Vám- és Pénzügyõrség és az ál-
lat-egészségügyi hatóság együttes ellenõrzést tar-
tott a Kánikula 2 akcióprogram keretében. A há-
rom társhatóság együtt 10 esetben végzett ellenõr-
zést, hiányosságot nem tapasztaltak – tudtuk meg
Kishalmi Tibortól, a Nagykõrösi Rendõrkapitány-
ság kapitányságvezetõ-helyettesétõl. Kishalmi Ti-
bor lapunknak elmondta, hogy a társhatóságok el-
lenõrzésein túlmenõen a rendõrség 30 fõ gépjár-
mûvezetõvel szemben intézkedett, és összesen
185 000 forint helyszíni bírságot szabtak ki közle-
kedési szabálysértés miatt. Egy fõvel szemben sza-
bálysértési feljelentéssel éltek közlekedési szabály-
sértés miatt, továbbá egy fõ elfogásra került, akit a
Budakörnyéki Bíróság országos körözés alapján
keresett büntetõügyben.

Július utolsó hétvégéjén a szép, napos idõ kedve-
zett mind az árusoknak, mind a vásárba kilátoga-
tóknak. 

Jó volt a felhozatal lóból és sertésbõl, s aki kis-
állatot szeretett volna vásárolni, azt a megszokot-
tól nagyobb választék fogadta. Baromfiból is szép
számmal volt eladó, és bizony kereslet is akadt a
szárnyasok iránt. 

A közelmúltban a bejárattól balra kijelölt „ut-
cácskában” egyre gyarapodik a kézmûvesek szá-
ma. Bár még nem mindegyikük ide orientálódik,
hiszen a vásár sorai között máshol is láthattunk
olyan árust, aki kézmûvestermékeket árult. Kira-
kodó árus egyébként megközelítõleg 400–450
volt a júliusi vásárban, a vevõk, nézelõdõk számát
pedig megsaccolni is nehéz lenne. 

A vásárban jelen lévõ „mentõknek” egy esetben
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6 Önkormányzati Hírek • NAGYKÕRÖS

ÚJ SZAK INDÍTÁSA!
IFJÚSÁGSEGÍTÕ FELSÕFOKÚ SZAKKÉPZÉS A KÁROLI GÁSPÁR
REFORMÁTUS EGYETEM TANÍTÓKÉPZÕ FÕISKOLAI KARÁN

A képzés helye: Károli Gáspár Református Egyetem Tanítóképzõ Fõiskolai Kar
2750 Nagykõrös, Hõsök tere 5.
A szakképesítés azonosító száma: 55 762 01 0000 00 00
A szakképesítés megnevezése: ifjúságsegítõ
Szakmacsoportja: pedagógusképzés (pedagógus továbbképzés)
A munkakör, foglalkozás: a 15/2008. (VIII. 13.) számú SZMM rendelet alapján:
FEOR száma: 3419 
A felsõfokú szakképzettséggel betölthetõ munkakörök:
A munkakör, foglalkozás 
FEOR száma FEOR megnevezése
3315 Szociális és gyermekvédelmi ügyintézõ 
3311 Szociális asszisztens 
3412 Gyermek- és ifjúsági felügyelõ 
3713 Kulturális szervezõ munkatárs 
3719 Egyéb kulturális foglalkozások 
Képzési idõ: 4 félév
Képzési forma: nappali és levelezõ tagozat
A költségtérítés összege: 90 000 Ft/félév
A felvételhez szükséges minimális pontszám: 140 pont
A felsõfokú szakképzésbe való felvétel követelményei:
Iskolai elõképzettség: érettségi vizsga
Elérhetõ kreditek mennyisége: 120, ebbõl maximum 60 beszámítható a felsõoktatási
alapképzésbe tanító, óvodapedagógus, szociális munka szakokon!
Pályaalkalmassági követelmény: nincs
Szakmai alkalmassági követelmény: nincs

A 2009. évi pótfelvételire jelentkezési lap igényelhetõ a fõiskola tanulmányi osztályán.
Jelentkezési határidõ: 2009. augusztus 10.
Az intézmény elérhetõsége, további információk:
Postacím: 2750 Nagykõrös, Hõsök tere 5. 
Honlap: http://www.reftkn.hu, e-mail: kretfk@fls.reftkn.hu
Telefon: (53) 351-393, (20) 553-1674

Pedig július 13. és 17. között errõl szólt az
idei katolikus tábor. A szeretetrõl. Pontosab-
ban az öt szeretetnyelvrõl. A táborról Herná-
di László plébánossal beszélgettünk.

Önkormányzati Hírek: Hol és kiknek a
részvételével került megrendezésre az idei ka-
tolikus tábor?

Hernádi László: Szokolyán, a Dunaka-
nyarban, Váctól nem messze egy kis települé-
sen lévõ plébánia adott otthont az idén is a
katolikus tábornak. 25 középiskolás diák vett
részt, akik az Arany János Református Gim-
názium, Szakképzõ Iskola és Diákotthon
diákjai. A tábort két hitoktató nõ, Volter
Kálmánné Anikó és Nagy Anett szervezték és
vezették, és ebben a férjeik, Volter Kálmán és
Nagy István voltak a segítségükre. Az idei
évben engem is meghívtak a táborba, mely
meghívásnak nagy örömmel tettem eleget.
A helyszín kapcsán persze fontos megjegyez-
ni, hogy ez nem egy egy helyben ülõs tábor
volt, hiszen a fiatalokkal mindennap kirán-
dultunk, túráztunk. Ellátogattunk a nógrádi
várba, az inóczi kõbányába, Márianosztrán
felkerestük a pálos kegyhelyet, de voltunk Vi-
segrádon és Esztergomban is. Ezen helyszínek
is segítségünkre voltak az idei év témájának
kifejtésében. Az idei katolikus tábor témája
pedig Gary Chapman könyvei alapján az öt
szeretetnyelv volt.

Önkormányzati Hírek: Pontosan mit is ér-
tünk az öt szeretetnyelv alatt?

Hernádi László: Az öt szeretetnyelv az el-
ismerõ szavak, a minõségi idõ, az ajándéko-
zás, a szívesség, a testi érintés. Gary Chapman
kommunikáció-pszichológiai eredményeire
alapozva tette azt a felfedezést, miszerint a
szeretetküldés többféle csatornán át történ-
het. Mi ezeket bontottuk ki a hét egy-egy
napján, s szenteltünk nagyobb figyelmet pél-
dául a minõségi idõnek, ami alatt azt az idõt
érjük, melyben ténylegesen figyelünk a má-
sikra. A szeretetnyelveknek a kibontása be-
épült az adott napok napirendjébe az étkezé-
sek, túrázások, éneklések közé. Ezek között
voltak elrejtve azok a gyakorlatok, amelyek
segítettek megmutatni, hogy az adott szere-
tetnyelvet miként éljük meg az emberek vi-
szonyában és az Istennel való kapcsolatunk-
ban. Fontos volt, hogy mindenki megtalálja a
saját szeretetnyelvét, mert nem vagyunk egy-
formák, mindenkinek megvan a rá leginkább
jellemzõ nyelv.

Önkormányzati Hírek: Sokszor lehet hal-
lani, hogy szeretetválság van. A mai kor
gyakran törtetõ, az érvényesülésért minden-
kin átgázoló, ezáltal eredményeket elérõ és si-
keresnek mondott emberképében sokszor ne-
héz is felfedezni a szeretetet.

Hernádi László: Látjuk, hogy a szeretet ma
mennyire „beteg”, és sokan teljesen félreértik
a szót. Félreértik, mit is jelent az, hogy tudok
a másik felé szeretettel fordulni. Az emberek-
nek tudniuk kell, hogy az a szeretet, melyet
Jézus a kereszten megélt, és akkor úgy tûnt, a
kereszten volt a leggyengébb, de ma már tud-
juk, ott volt a legerõsebb, az a szeretet volt a
megváltásunk ára. Ez a krisztusi szeretet. Sen-
kiben nincs nagyobb szeretet, mint aki életét
adja felebarátiért. Az élet odaadása, ha kell,
fizikailag is nyilván nem egyszerû dolog. Jé-
zus úgy fogalmazza meg: „Szeresd felebaráto-
dat, úgy mint önmagadat!” Ki a felebarátom?
Aki a legjobban rászorul itt és aktuálisan a se-
gítségemre. Egy kiélezett helyzetben a krisz-
tusi szeretet bizony az ellenség szeretetét is je-
lenti. Ez nem csupán érzelem. Sokan ebben is
tévednek, hogy a szeretet csak érzelem! De
mi van azzal, akit nem tudok érzelmileg sze-
retni, akkor jön az értelem. Belátom, hogy ez
az Istennek a parancsa, és az akaratommal
mozgatom. Végül is a szeretet a másik felé va-
ló jóakarat. Lehet, hogy nem nyájaskodok ne-
ki, nem nyüzsgök ott körülötte, de jót akarok

neki és nem rosszat, azt akarom, hogy üdvö-
züljön.

Önkormányzati Hírek: Mit lehet összeg-
zésként mondani a táborról?

Hernádi László: Egy jó hangulatú, fiatalos
tábor volt. Voltak, akik sírtak, mikor pénte-
ken haza kellett jönni. Ez mindenképpen a tá-
bor sikerét jelzi. Feltétlenül meg kell köszön-
jem azt a munkát, melyet a hitoktatók és fér-
jeik végeztek nem csupán a táborban, de az
elõkészületek során is. Hála az utánajárásuk-
nak, több vállalkozó segítette a táborunkat.
Itt szeretnék köszönetet mondani Nagykõrös
Város Önkormányzatának is, mely szintén
anyagilag támogatta a tábort.

SZERETETTÁBOR
Minden évben számtalan témakörben szerveznek nyári táborokat, melyek nem csupán ar-
ra hivatottak, hogy amíg a szülõ dolgozik, valahol vigyázzanak a gyermekre, hanem hogy
ott valami új készséget, tudást is elsajátíthassanak a táborozók. De vajon mi is a leghasz-
nosabb, amit elsajátíthat a gyermek a nyár folyamán, mi az, amiben csiszolgatni érdemes
az ismereteit? Ön mire gondolna elõször? Vajon hányadik helyen szerepel a listáján a sze-
retet? Egyáltalán, ott volt a listán? Minek egyáltalán olyan tábor, ahol a szeretet a téma?
Elvégre szeretem, akit szeretek, tudom én, hogyan kell azt…
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Nagykõrös, a pipák városa
Beszélgetés Szabó Balázs faesztergályos-

és pipakészítõ-mesterrel (1. rész)

N a g y k õ r ö s i  ö r ö k s é g ü n k  –  X I V.

N A G Y K Õ R Ö S I  M E S T E R E K

Kevés olyan dologgal dicseked-
hetnek a nagykõrösiek, ami csak
erre a városra jellemzõ. A pipa-
gyártás ilyen. A „Kõrös” Szabó Pi-
pagyár Kft. jogosan büszke pipái-
ra, és arra a hagyományra, amely
az 1800-as évek közepéig nyúlik
vissza. 

Magyarországon a pipák gyár-
tása ekkoriban több faesztergá-
lyos kisüzemben melléktevékeny-
ségként folyt. A budapesti Weiss
és Fia mûhelyében a nagykõrösi
Szathmáry László (aki Nagysza-
lontáról érkezett, Kossuth Lajos
egyik leghûségesebb tisztjének,
Szathmáry Lajosnak a leszárma-
zottja volt) és Szabó Balázs elsajá-
tította a faesztergályos-szakmát,
és kitanulta a pipakészítés alapjait.
Az õ tevékenysége nyomán indult
meg Nagykõrösön a pipagyártás
1930-ban, a Szabó családban.

1951-ben, az államosítás után
újra kellett alapítani az üzemet.
Nagyon nehéz volt import alap-
anyaghoz jutni, de lassan sikerült
a nyugati piacra is betörni. 1960-
tól már Afrikába is utaztak kõrösi
pipák, és a megrendelõk között
ott volt Kanada és Görögország
is. A pipakészítéssel foglalkozók
létszáma ekkoriban meghaladta a
száz fõt. Az évi gyártott mennyi-
ség az üzem fénykorában (az
1960-as évek közepén) 120 ezer-
re rúgott, és emellett pipaszipkák,
szipkák is készültek. 1962-tõl a
nagykõrösi pipák megjelentek
Angliában is, ez már valódi siker-
nek számított, hiszen az angolo-
kat „pipás nemzetként” tartja szá-
mon a világ.

1966-ban súlyos válság vonult
végig Európán. Ezt megsínylette
a pipagyár is, miután a gyártmá-
nyok 70%-át kitevõ holland ex-
port lehetõsége teljesen meg-
szûnt. A termelés visszaesett,
majd ennek következményeként
a pipagyár elvesztette önállósá-
gát: a Városgazdálkodási Vállalat
elnyelte, majd az újabb gazdálko-
dási nehézségeket követõen a
Nagykunsági Erdõ- és Fafeldol-
gozó Gazdaság részévé vált. Az
1980-as évekre teljes egészében
megszûnt Magyarország pipa-
exportja. A pipagyártás helyett a
NEFAG Rt. nagykõrösi üzemé-
ben a bútorgyártásra került na-
gyobb hangsúly, és csak melléke-

országban van 4–5 olyan kézmû-
ves, aki apróbb pipák kifaragásá-
val, elõállításával foglalkozik, de
csupán hobbiszinten. Debrecen-
ben készültek régen cseréppipák,
de sajnálatos módon ez a mester-
ség kihalt, bár egy ideig még Ka-
posvár, Herend megpróbálta élet-
ben tartani. Budapesten egy he-
lyen készítenek még agyagpipá-
kat, de ezeket nem lehet rendelte-
tésszerûen használni, kizárólag
reklámcélokat szolgálnak. A fa-
esztergályozásnak Nagykõrösön
nagy hagyománya van, olyan
mestereket kell itt megemlíte-
nünk, mint Papp László, Villám
László, Szabó Balázs, Szathmáry
Imre. Ez utóbbi két név a szakma
egyik ága, a pipakészítés specialis-
tájaként vált híressé. A kizárólag
kézi munkával készülõ pipa elõál-
lításához nagy kézügyesség és fan-
tázia kellett. Késõbb persze már
gépesítették ezt a folyamatot, cél-
szerszámokkal, marógépekkel se-
gítették a gazdaságosságot és a
termelékenységet, valamint a szé-
riagyártást.

Dr. Erdélyi Erzsébet

(Folytatjuk)

szönhetõen a megyén belüli szak-
munkás-vizsgáztatás is itt történik.
Ennek színhelye az Örkényi út vé-
gén lévõ ipari parkunk, ahol még
pipadohány-importálást is vég-
zünk. Ugyanitt mûködik a több
mint 30 embert foglalkoztató Sza-
bó Logisztik Kft.-nk. Ez az elneve-
zés tulajdonképpen olyan feldolgo-
zóüzemet takar, ahol a farönkbõl
deszka, fûrészáru, láda, raklap, kü-
lönbözõ csomagolóanyagok ké-
szülnek, de bútorgyártásra is van
lehetõség faüzemünkben. A minõ-
ségi kiszolgáláshoz tartozik az is,
hogy hõkezelési eljárásokkal (szárí-
tókamrában) kiöljük a baktériumo-
kat a faanyagból. Ez ugyanis Euró-
pán kívüli tagállamokban kötelezõ
elõírás. Saját áruink logisztikáját,
szállítását végezzük. 

A pipagyár természetesen to-
vább végzi a tevékenységét a Kecs-
keméti út 19. szám alatti üzemegy-
ségünkben. Jelenleg 6 fõt foglal-
koztatunk itt. 

– Ennek a mini mûhelynek a hí-
re mégis országhatáron túl is elter-
jedt. Az önök cége mindenképpen
országos hírû, hiszen – ha jól tudom
– pipagyártás Magyarországon ki-
zárólag itt történik. 

– Annyit pontosítanék, hogy az

sen foglalkoztak pipagyártással. Az
évi 10–14 ezer pipát modern gépe-
ken már csak nyolc ember állította
elõ. 

Az 1990-es rendszerváltást kö-
vetõ privatizációval a piparészleg a
Szabó család tulajdonába került.
1993-tól Szabó Balázs azonos nevû
unokája harmadik generációs pipa-
készítõként viszi tovább a nagy-
apai-apai örökséget. Jelenleg Euró-
pa mindegy 15 országában ez a cég
képviseli a magyar pipát. 

A tradíciók nyomába eredtünk
tehát, és megpróbáljuk bemutatni a
csaknem 80 esztendõs Szabó Kõ-
rös Pipagyár Kft. mai állapotát, kö-
zelmúltbeli profilváltását, elképze-
léseit. 

Szabó Balázs: 
– Nemrégiben komoly változá-

sok következtek be az eddig egysé-
ges Szabó-cégcsoporton belül, tud-
niillik három gazdasági egységre
osztódtunk, hogy a gazdasági moz-
gások átláthatóbbá váljanak. Önál-
ló életre kelt a Szabó Csillag Bt. ok-
tatási és fejlesztési betéti társaság,
amely szakoktatással segíti az aszta-
los-utánpótlást. Mivel akkreditált
tanmûhellyel rendelkezünk, faipari
technikusi üzemvizsgámnak kö-

✁
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2009.
augusztus 20.

Nagykõrös
8.30 Városi Polgárrá Fogadó ünnepség

Fõtér

Köszöntõt mond:
dr. Czira Szabolcs

polgármester
országgyûlési képviselõ

Fogadalomtétel
Ünnepi mûsor – ének: Kiss Zsolt 

11.00 Városi Szent István-napi ünnepség 
Arany János Kulturális Központ, színházterem

Ünnepi köszöntõt mond:
Hernádi László

plébános
Új kenyér megáldása

Az új kenyeret átadja a Nagykõrösi Gazdakör
Városi kitüntetések átadása

„Ünnepeljünk zenével” címû mûsor
ének: Gulyás Dénes Liszt Ferenc-díjas, a Köztársaság

Elnökének Érdemrendjével,
valamint Magyar Mûvészetért Díjjal kitüntetett

érdemes és kiváló mûvész
zongora: Hajnóczy Zsuzsanna

Postapalota-átadó ünnepség
Fõtér

Nagykõrösi zenészek a Fõtéren

16.00 NO PIE BAND: Bakonyi Sándor „Sanyi”,
Czene S. Marcell „Marci”, Fakan Melinda „Melcsi”,

Szeleczki Dávid „Szele”, Marsa Máté „Marsi”,
Pap Dávid „Dafi”

17.45 „Parlagfûmentes Nagykõrösért”
a parlagfû gyûjtési akciójának tárgynyeremény-sorsolása

18.00 Zengõ együttes: Molnár Dezsõ, Pesti Zoltán, Illés Tibor
Kíséri együttes: Kíséri István, Dobos Zsolt, Tóth Ferenc

Szûcs István és zenekara: Szûcs István, Kullai István

21.00 Postapalota átadási ünnepsége

Köszöntõt mond:
Kósa János, a beruházást végzõ cég vezetõje

dr. Czira Szabolcs polgármester, országgyûlési képviselõ

A Postapalota átadását énekkel köszönti
Cselóczki Tamás operaénekes, elõadómûvész

Tûzijáték
A színpad újra a nagykõrösi zenészeké

IX. NAGYKÕRÖSI
LOVASRENDEZVÉNY

II. DÍJUGRATÓ VERSENY
2009. AUGUSZTUS 15.

HELYSZÍN:
NAGYKÕRÖSI LOVAS SPORTEGYESÜLET

GÁTÕRHÁZI LOVASTANYÁJA

Fõvédnök: dr. Czira Szabolcs
Nagykõrös város polgármestere,

országgyûlési képviselõ
Fõszervezõ: Molnár Dezsõ

a Nagykõrösi Lovas Sportegyesület elnökhelyettese

Programok:

7 órától zenés ébresztõ a város fõutcáin
(lovas fogat – élõzene – kisbíró)

8–12 óráig díjugrató verseny (CO, B1)
12 órától LOVAS SHOW

• Lovas munkafogatok vadászhajtása
• Karai Antal – pusztaötös
• Csikósbemutató

14 órától díjugrató verseny (B2, B3)
STAFÉTA

18 órától tombolasorsolás
fõdíj: pónicsikó és egyéb értékes nyeremények

19 órától élõzenés vigadalom (BÁL)
Egyéb programok:
• kirakodóvásár – kézmûvesutca
• gyermekeknek: LÉGVÁR – KÖRHINTA
• lovas sétakocsikázás
• ebédelési lehetõség, BÜFÉ (egész nap)

Fõtámogatók:
Nagykõrös Város Önkormányzata • Nagykõrös Lovas
Sportegyesület • Bonduelle • Orgovány és Vidéke
Takarékszövetkezet • CSÍK Autókölcsönzõ • TISZABAU Kft. • GÉP-
SZOLG Nagykõrös Kft. • Pataki Ménes – AIRVENT Lovas Club •
KASZAP Kft. • Holdfény Borozó
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